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1

E
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A

B

C

D

E

F

G

H

I

A

36 20

500

NAA 305 0082

Rectangulaire
Rectangular 36 28 NAA 315 0082

36 37 NAA 345 0082

B

36 28

500

NAA 310 0082

Demi-rond
Half round 36 37 NAA 340 0082

36 50 NAA 350 0082

C Crochet
Hook 39 38 500 NAA 400 0082

D Rabattable
Folding

Dé soudé
Welded D-ring 20 50

500
NAA 410 0082

Plaquette
Wafer welding 16 71 NAA 430 0082

E Rabattable court 
Short folding

Dé soudé
Welded D-ring 20 30

500
NAA 413 0082

Plaquette à souder
Walfer welding 16 32 NAA 440 0082

F TIR 34 55 500 NAA 712 0082

G TIR à clef rabattable
Folding key TIR 34 55 500 NAA 713 0082

H Acier zingué blanc 
Zinc plated white Steel 16 72 500 NAA 390 0082

I Plastique
Plastic 16 72 500 SF 332 3800

J Rivet de pontet
Rivet for clamp

Acier zingué blanc
Zinc plated white 

Steel
500 NAA 800 0082

PONTETS
CLAMPS

TOURNIQUETS CAMION
TRUCK TURN BUTTONS

CONTRE-PLAQUES POUR PONTETS
BACKING PLATES FOR CLAMPS

ACIER Zingué blanc
Zinc plated white STEEL

ACIER Zingué blanc
Zinc plated white STEEL Références

References
Packaging 
Packaging

Largeur
Width

Hauteur
Height

Hl
Les mesures sont en mm - Measurements in mm

NEW

J

ACCESSOIRES DE CARROSSERIES
CARROSERIE ACCESSORIES
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K Camion 2 trous
2 holes truck

Acier zingué blanc
Zinc plated white Steel 20 72,5 500 NAA 500 0082

L Camion court à souder
Short welding fl at hook

Acier brut
Crude steel 20 34 500 NAA 510 0000

M 2 trous
2 holes

Acier zingué blanc
Zinc plated white Steel 15 42 500 NAA 514 0082

N Piscine
Swimming pool

Inox 304
 Stainless steel 304 20 70 500 NAF 503 0000

O Crochet plat 2 trous
2 holes fl at hooks 500 NAA 515 0082

P H40 x P8 x  Ø4

Acier zingué
Zinc plated Steel

1000
DBI 811 0082

Inox 304
Stainless steel 304 DBF 811 0000

Q H32 x P8 x Ø4 Acier zingué
Zinc plated Steel 1000 DBI 805 0082

R H51 x P14,5 x Ø4,4

Acier zingué
Zinc plated Steel

1000
DBI 815 0082

Inox 304
Stainless steel 304 DBF 815 0000

S Gris
Grey

500
SJ 330 4800

T Noir
Black SJ 330 5700

 

U Ø24 x 14 x Ø5 Blanc
White

500
SJ 400 5600

V Ø24 x 14 x Ø5 Noir
Black SJ 400 5700

W

Rivet plein tête bombée
Tube 80 x Ø8 - Tête Ø22
Full rivet cambered head
Tube 80 x Ø8 - Head Ø22

Acier zingué
bichromaté

Zinc bichromate
plating steel 500

NAA 505 0087

Inox 304
Stainless steel 304 NAF 505 0000

CROCHETS
HOOKS

CROCHETS  S
S HOOKS

POULIE À GORGE
ROUND BUTTONS

ATTACHES SANDOW PLASTIQUE
PLASTIC BUTTONS FOR ELASTIC CABLE

RIVETS
RIVETS

L

K

Q

S

N

P

T

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

U

V

O

R

W

M

Acier zingué blanc
Zinc plated white Steel

Références
References

Packaging 
Packaging

Largeur
Width

Hauteur
Height

Hl
Les mesures sont en mm - Measurements in mm

Ø14,5

Ø17

Ø24

Ø5

Ø5

16

14

Ø

HP

45

20

Ø6,30

51 Ø4,4

ACCESSOIRES DE CARROSSERIES
CARROSERIE ACCESSORIES
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A
2 galets
Runner

AVEC 
WITH

100
NAA 521 0082 NAA 556 0082 NAA 557 0082

B SANS
WITHOUT NAA 544 0082 NAA 533 0082 NAA 542 0082

C 4 galets
Double runner

AVEC
WITH 100 NAA 530 0082 NAA 524 0082 NAA 539 0082

D 2 galets
Runner

SANS
WITHOUT 100 NAA 566 0082

E
2 galets
Runner

AVEC 
WITH

100
NAA 522 0082 NAA 520 0082 NAA 561 0082

F SANS 
WITHOUT NAA 531 0082 NAA 519 0082 NAA 547 0082

G
4 galets
Double runner

AVEC 
WITH

100
NAA 532 0082 NAA 523 0082 NAA 545 0082

H SANS
WITHOUT NAA 558 0082 NAA 559 0082 NAA 560 0082

I 2 galets
Runner

SANS
WITHOUT 100 NAA 565 0082

J 4 galets
Double runner

AVEC 
WITH 100 NAA 534 0082 

CHARIOTS RUNNERS

LP = 78mm

LP = 61mm / 1 trou (hole)

LP = 61mm / 1 trou (hole)

LP = 98mm LP = 127mm

LP = 78mm LP = 98mm LP = 127mm

Références (longueur de la plaquette)
References (plate length)

Packaging
Packaging

Butée
Stoppers

C

D

CHARIOTS 25 X 30 (POUR RAIL 35X30) - GALETS PLASTIQUE
RUNNERS 25 X 30 (FOR 35X30 RAIL) - PLASTIC ROLLERS

CHARIOTS 25 X 30 (POUR RAIL 35X30) - GALETS À BILLES
RUNNERS 25 X 30 (FOR 35X30 RAIL) - BALL-BEARING ROLLERS

CHARIOT 25 X 30 (POUR RAIL 35X30) - GALETS À BILLES - PLAQUETTE TRIANGULAIRE
RUNNERS 25 X 30 (FOR 35X30 RAIL) - BALL-BEARING ROLLERS - TRIANGULAR PLATE

LP = 80mm

G

H

I

J

B

E F

A

NEW

NEW

CHARIOTS
RUNNERS
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ACCESSOIRES DE CARROSSERIES
CARROSERIE ACCESSORIES

CONTRE-PLAQUES
BACKING PLATES

TOURNIQUETS
TURN BUTTONS

RIVETS TUBULAIRES
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K 2 galets
Runner

SANS 
WITHOUT 100 NAA 541 0082 NAA 527 0082 NAA 537 0082

L 2 galets
Runner

SANS 
WITHOUT 100 NAA 518 0082 NAA 529 0082 NAA 548 0082

M 2 galets
Runner

SANS 
WITHOUT 100 NAA 540 0082 NAA 613 0082 NAA 543 0082

N 4 galets
Double runner

SANS 
WITHOUT 100 NAA 550 0082 NAA 562 0082 NAA 563 0082

O 2 galets
Runner

SANS 
WITHOUT 100 NAA 536 0082 

LP = 78mm LP = 98mm LP = 127mm

L

M

N

K

LP = 80mm

O

CHARIOTS 30 X 44 (POUR RAIL 50X40) - GALETS À BILLES
RUNNERS 30 X 44 (FOR 50X40 RAIL) - BALL-BEARING ROLLERS

CHARIOT 30 X 44 (POUR RAIL 50X40) - GALETS À BILLES - PLAQUETTE TRIANGULAIRE
RUNNERS 30 X 44 (FOR 50X40 RAIL) - BALL-BEARING ROLLERS - TRIANGULAR PLATE

CHARIOTS 30 X 38 (POUR RAIL 50X40) - GALETS PLASTIQUE
RUNNERS 30 X 38 (FOR 50X40 RAIL) - PLASTIC ROLLERS

Références (longueur de la plaquette)
References (plate length)

Packaging
Packaging

Butée
Stoppers

CHARIOTS
RUNNERS
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5

A

P 2 galets 25 x 30
Runner 25 x 30

SANS 
WITHOUT 100 NAA 571 0082 NAA 592 0082 NAA 594 0082

Q

2 galets sphériques 
30 x 35
Spheric rollers
30 x 35

SANS 
WITHOUT 100 NAA 618 0082 NAA 619 0082 NAA 620 0082

R

2 galets sphériques  34 
x 44
Spheric rollers
34 x 44

SANS 
WITHOUT 100 NAA 632 0082 NAA 631 0082 NAA 630 0082

S

2 galets sphériques 
plaquette coudée 31 x 35
Spheric rollers crooked 
plate 31 x 35

SANS 
WITHOUT 100 NAA 627 0000

LP = 122 mm - Acier brut épaisseur 5mm (Crude steel thickness 5mm)

LP = 98 mm LP = 112 mm LP = 127 mm

R

B

S

P

Q

E

D

C
A 2 trous Ø8,2 Entraxe 22mm

2 holes Ø8,2 Center distance 22mm 44 24 100 NAA 525 0082

B 1 trou Ø7,0
1 hole Ø7,0 30 20 500 NAA 587 0082

C 1 trou Ø8,2
1 hole Ø8,2 50 35 500 NAA 526 0082

D 2 trous Ø7,0 Entraxe 30mm
2 holes Ø7,0 Center distance 30mm 56 48 500 NAA 555 0082

E 4 trous Ø7,0
4 holes Ø7,0 56 48 500 NAA 546 0082

CONTRE-PLAQUES DE SANGLES
STRAPS BACKING PLATES

CONTRE-PLAQUES DE CHARIOTS
RUNNERS BACKING PLATES

CHARIOTS - GALETS À BILLES - SURMOULÉS
RUNNERS- BALL-BEARING ROLLERS  - OVERMOULDED

CONTRE-PLAQUES BACKING PLATES

Références (longueur de la plaquette)
References (plate length)

Packaging
Packaging

Butée
Stoppers

Références
References

Packaging 
Packaging

Largeur
Width

Hauteur
Height

lL
Les mesures sont en mm - Measurements in mm

ACIER Zingué blanc
Zinc plated white STEEL

CONTRE-PLAQUES
BACKING PLATES

CHARIOTS
RUNNERS
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SANGLES & SANGLONS STRAPS AND GIRTHS

J
L

A

Sangle blanche
White strap

46 1 1

SF 5400 600

Sangle noire 
Black strap SF 5400 700

Sangle grise 
Grey strap SF 5400 800

B Sangles grises
Grey straps

20 2,2
1

SF 5000 600 SF 5000 800

25 2,2 SF 5110 600 SF 5110 800

C Transparente spécial TIR 
Transparent special TIR 25 3 1 SF 5100 600 SF 5100 800

D Entraxe 20mm
Central distance 20mm

400
20 2,2 100

SF 5340 600 SF 5340 800

600 SF 5346 600 SF 5346 800

E/F

E : Avec boucle
    with buckle
F : Sans boucle
    without buckle

200

20 2,2 100

SF 5260 600 SF 5260 800

250 SF 5210 600 SF 5262 600 SF 5210 800 SF 5262 800

300 SF 5220 600 SF 5266 600 SF 5220 800 SF 5266 800

350 SF 5230 600 SF 5267 600 SF 5230 800 SF 5267 800

400 SF 5240 600 SF 5268 600 SF 5240 800 SF 5268 800

500 SF 5250 600 SF 5270 600 SF 5250 800 SF 5270 800

600 SF 5254 600 SF 5272 600 SF 5254 800 SF 5272 800

G Simple 20 2,2 100 SA 6000 600 SA 6000 800

H Double  20 2,2 100 SA 6010 600 SA 6010 800

I Avec crochet
With hook 25 2,2 100 SA 6020 600 SA 6020 800

J Simple Ø18 2,2 1000 SB 7000 600 SB 7000 800

K
Doubles 20 2,2 100

SB 7010 600 SB 7010 800

L SB 7020 600 SB 7020 800

M
Renfort extra fort 
Extra strong 
reinforcement

100x 100 1,2 100 SB 7040 900

Rouleau / roll
100m

Rouleau
de / roll 50m

Références
References

Packaging
Packaging

L E
Les mesures sont en mm - Measurements in mm

SANGLES À DÉ
STRAP D-RING

SANGLES
STRAPS

SANGLES
THERMOSOUDABLES
SEALABLE STRAPS

SANGLONS
GIRTHS

CONTRE SANGLONS
GIRTH STRAPS

CONTRE RIVURES
BACKING RIVETS

RouleauRouleau

Sangle blanche
White strap

Sangle noire 
 strap Rouleau / rollRouleau / roll

C

D

E

F

I

K

G

H

M

Avec boucle
With Buckle

Avec boucle
With Buckle

Sans boucle
Without Buckle

Sans boucle
Without Buckle

Coloris BLANC / WHITE

Largeur
Width

Epaiss.
Thick.

Longueur
Length

l

SF 5000 800

SF 5110 800

SF 5100 800

SF 5340 800

SF 5346 800

SF 5260 800

SF 5210 800 SF 5262 800

SF 5220 800 SF 5266 800

SF 5230 800 SF 5267 800

SF 5240 800 SF 5268 800

SF 5250 800 SF 5270 800

SF 5254 800 SF 5272 800

SA 6000 800

SA 6010 800

SA 6020 800

SB 7000 800

SB 7010 800

SB 7020 800

SB 7040 900

Avec Avec boucleboucle
WithWith Buckle BuckleWithWith BuckleWithWith

Sans Sans boucleboucle
WithoutWithout Buckle BuckleWithoutWithout BuckleWithoutWithout

Coloris GRIS / GREY

NEW

NEW

NEW

A

B

NEW

Entraxe 20mm
Central dist 
20mm

Entraxe 55mm
Central dist 
55mm

Entraxe 20mm
Central dist 
20mm

B

Rouleau
de / roll 50m

RouleauRouleau

SANGLES & SANGLONS
STRAPS & GIRTHS
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7

A Tourniquet GM simple hauteur 
Turn button GM simple height 30 13 9 500 AOB 301 0030

B Contre-plaque GM
Backing plate GM 32 14 - 500 AOB 602 0030

C Œillet GM
Eyelet GM 16 9 6,4 500

AOB 700 0030

D AOB 710 0030

E Contre-rivure GM
Washer GM - - - 500 AOB 900 0030

F Tourniquet TITAN 
Titan turn button 40 12

11,5
100

AOB 460 0030

G 14,5 AOB 470 0030

H Contre-plaque TITAN
Backing plate TITAN 42 14 - 100 AOB 640 0030

I Œillet TITAN
Eyelet TITAN 20 12,5 8,9 100

AOB 760 0030

J AOB 770 0030

K Contre-rivure TITAN
Washer TITAN - - - 100 AOB 930 0030

 

Œillet ovale 180 Type S
Oval eyelet 180 Type S 18 6 6 1000

BFB 334 0030

BFB 334 0042

Contre-rivure ovale 180 Type S
Oval washer 180 Type S - - - 1000

BFB 831 0030

BFB 831 0042

Œillet ovale PM
Oval eyelet PM 10,5 7 6 2500 AOB 705  0030

Contre-rivure ovale PM
Oval washer PM - - - 2500 AOB 905 0030

TOURNIQUETS TURN BUTTON

TOURNIQUET GM
TURN BUTTON GM

TOURNIQUET TITAN
TITAN TURN BUTTON

OEILLETS OVALES ET CONTRE RIVURES
OVAL EYELETS AND WASHERS

Références
References

Packaging
Packaging

lL H
Les mesures sont en mm - Measurements in mm

C

E

F

H

I

J

K

D

B

A

G

Largeur
Width

Epaiss.
Thick.

Longueur
Length

Non fendu
No split

Non fendu  
No split

Simple hauteur
Simple height

Double hauteur
Double height

Fendu
Split

Fendu Split

A

LAITON Nickelé ■
Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■
Nickel-plated brass

LAITON Nickelé
Nickel-plated brass

LAITON Nickelé
Nickel-plated brass

LAITON Brillant
Bright brass

LAITON Brillant
Bright brass

LAITON Nickelé ■
Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■
Nickel-plated brass

TOURNIQUETS
TURN BUTTONS
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11 6,5 13 6,1 2000
BHB 310 0042 BHB 810 0042

BHB 310 0030 BHB 810 0030

12 7,8 15,5 6,1 2000
BHB 330 0042 BHB 830 0042

BHB 330 0030 BHB 830 0030

13 8,6 17,5 6,1 2000

BHB 350 0042 BHB 850 0042

BHB 350 0030 BHB 850 0030

BHF 350 0000 BHF 850 0000

15 11,5 21 7,3 1000

BHA 400 0082 BHA 900 0082

BHB 400 0042 BHB 900 0042

BHB 400 0030 BHB 900 0030

BHF 400 0000 BHF 900 0000

16 13,5 24,5 7,8 500

BHA 421 0082 BHA 920 0082

BHB 421 0042 BHB 920 0042

BHB 421 0030 BHB 920 0030

BHF 421 0000 BHF 920 0000

17 15,5 28,5 8,5 500

BHA 440 0082 BHA 940 0082

BHB 440 0042 BHB 940 0042

BHB 440 0030 BHB 940 0030

BHF 440 0000 BHF 940 0000

18 20,4 35 11 250
BHB 460 0042 BHB 960 0042

BHB 460 0030 BHB 960 0030

19 25,2 48,5 13 100
BHB 470 0042 BHB 970 0042

BHB 470 0030 BHB 970 0030

22 40 62 13 1000

BJA 660 0082 BJA 960 0082

BJB 660 0042 BJB 960 0042

BJB 660 0030 BJB 960 0030

BJF 660 0000 BJF 960 0000

420
40
x
20

62
x
40

12,5 1000

BJA 380 0082 BJA 880 0082

BJB 380 0042 BJB 880 0042

BJB 380 0030 BJB 880 0030

BJF 380 0000 BJF 880 0000

OEILLETS EYELETS

OEILLETS TIR RONDS AVEC CONTRE-RIVURES
TIR EYELETS WITH WASHERS

OEILLETS TIR OVALES AVEC CONTRE-RIVURES
OVAL TIR EYELETS WITH WASHERS

Acier zingué
Zinc-plated steel

ACIER Zingué ■ Zinc-plated steel

ACIER Zingué ■ Zinc-plated steel

ACIER Zingué ■ Zinc-plated steel

ACIER Zingué ■ Zinc-plated steel

ACIER Zingué ■ Zinc-plated steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

Laiton brillant
Bright brass

Laiton brillant
Bright brass

Inox
Stainless steel

Inox
Stainless steel

OEILLETS
EYELETS

CONTRE-RIVURES
WASHERS

Oon°
Références
References

Packaging
Packaging

Hauteur
Height

Numéro
Number

Intérieur
Interior

Extérieur
Exterior

H
Les mesures sont en mm - Measurements in mm

OEILLETS DE BÂCHE AVEC CONTRE-RIVURES PLATES
TARPAULIN EYELETS WITH PLATE WASHERS

NEW

OEILLETS
EYELETS
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9

OEILLETS DE BÂCHE AVEC CONTRE-RIVURES À COL
TARPAULIN EYELETS WITH NECK WASHERS

ACIER Zingué ■ Zinc-plated steel

ACIER Zingué ■ Zinc-plated steel

ACIER Zingué ■ Zinc-plated steel

ACIER Zingué ■ Zinc-plated steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

LAITON Brillant ■ Bright brass

13 8,6 17,5 6,1 2000

BHB 350 0042 BHB 854 0042

BHB 350 0030 BHB 854 0030

BHF 350 0000 BHF 854 0000

15 11,5 21 7,3 1000

BHA 400 0082 BHA 902 0082

BHB 400 0042 BHB 902 0042

BHB 400 0030 BHB 902 0030

BHF 400 0000 BHF 902 0000

160 12,8 23,8 9,2 500
BHB 427 0042 BHB 922 0042

BHB 427 0030 BHB 922 0030

16 13,5 24,5 7,8 500

BHA 421 0082 BHA 922 0082

BHB 421 0042 BHB 922 0042

BHB 421 0030 BHB 922 0030

BHF 421 0000 BHF 922 0000

17 15,5 28,5 8,5 500

BHA 440 0082 BHA 942 0082

BHB 440 0042 BHB 942 0042

BHB 440 0030 BHB 942 0030

BHF 440 0000 BHF 942 0000

Ø14 14,2 27 8,5 1000 BHA 372 0082 BHA 852 0082

OEILLETS À DENTS AVEC CONTRE-RIVURES
GROMMETS WITH TEETH WASHERS

N°1 11 19,2 7 1000

BKB 333 0042 BKB 830 0042

BKB 333 0030 BKB 830 0030

BKF 333 0000 BKF 830 0000

N°2 11,5 23 7,6 1000

BKB 340 0042 BKB 840 0030

BKB 340 0030 BKB 840 0042

BKF 340 0000 BKF 840 0000

N°3 12,5 25 8,5 500

BKB 351 0042 BKB 850 0042

BKB 351 0030 BKB 850 0030

BKF 351 0000 BKF 850 0000

N°4 15,5 28,7 9,3 500

BKB 361 0042 BKB 860 0042

BKB 361 0030 BKB 860 0030

BKF 361 0000 BKF 860 0000

N°5 17,5 33,5 11 250

BKB 371 0042 BKB 870 0042

BKB 371 0030 BKB 870 0030

BKF 371 0000 BKF 870 0000

Laiton brillant
Bright brass

Inox
Stainless steel

Acier zingué
Zinc-plated steel

Laiton nickel, 
Laiton brillant, Inox 

Nickel-plated 
brass, Bright brass, 

Stainless steel

OEILLETS
EYELETS

CONTRE-RIVURES
WASHERS

Oon°
Références
References

Packaging
Packaging

Hauteur
Height

Numéro
Number

Intérieur
Interior

Extérieur
Exterior

H
Les mesures sont en mm - Measurements in mm

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

NEW

OEILLETS
EYELETS
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DÉS ET ANNEAUX
D-RINGS & RINGS

OUTILLAGE À MAIN
HAND TOOLING

MACHINES À MAIN
MANUAL MACHINES 

MACHINES PNEUMATIQUES
PNEUMATIC MACHINES

SEMI-AUTOMATIQUE
SEMI-AUTOMATIC

DOUBLE DISTRIBUTIONS
DOUBLE DISTRIBUTIONS

ACCESSOIRES DE CARROSSERIES
CARROSERIE ACCESSORIES

CONTRE-PLAQUES
BACKING PLATES

TOURNIQUETS
TURN BUTTONS

RIVETS TUBULAIRES
TUBULAR RIVETS

FERMOIRS
FASTENERS

OEILLETS
EYELETS

AGRAFES
STAPLES

SANGLES & SANGLONS
STRAPS & GIRTHS

CHARIOTS
RUNNERS

Références
References

Packaging 
Packaging

3
2,9 6,8

8,1
2000

CAB 730 0030 CAB 330 0030

3 long 9,1 CAB 730 0030 CAB 333 0030

8
2,9 10,7

9,1
2000

CAB 760 0030 CAB 360 0030

8 long 12,4 CAB 760 0030 CAB 363 0030

9

2,9 13

10

2000

CAB 770 0030 CAB 370 0030

9 long 12,4 CAB 770 0030 CAB 373 0030

9 très long
9 very long 15,4 CAB 770 0030 CAB 374 0030

12 4,2 10,5 12 2000 CAB 790 0030 CAB 392 0030

RIVETS TUBULAIRES TUBULAR RIVETS

FERMOIRS FASTENERS

RIVETS TUBULAIRES SIMPLES
TUBULAR RIVETS

FERMOIR DURABLE N°6
DURABLE FASTENERS N°6

Calotte durable N°6 (Ø15mm)
Durable calotte N°6 (Ø15mm) 1000

AKB 330 0030

AKF 330 0000

Ressort durable N°6
Durable spring N°6 1000

AKB 600 0030

AKF 600 0000

Boule durable N°6
Durable ball N°6 1000

AKB 700 0030

AKF 700 0000

Boule à vis durable N°6 (long. 10mm)
Durable ball with screw N°6
(length 10mm)

1000 AKF 741 0000

Œillet de boule durable N°6
Eyelet for durable ball N°6 1000

AKB 800 0030

AKF 800 0000

Oon°
Références
References

Packaging
Packaging

H
Les mesures sont en mm - Measurements in mm

CALOTTES
CAPS

OEILLETS
EYELETS

OEillet
Eyelet

Numéro
Number

Tube
Tube

Calotte
Cap

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

INOX ■ Stainless steel

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

LAITON Nickelé ■ Nickel-plated brass

RIVETS TUBULAIRES
TUBULAR RIVETS

FERMOIRS
FASTENERS
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O

Références
References

Packaging 
Packaging

T calottée
T capped

1000

FAG 530 0082

RF FAG 520 0082

FM FAG 500 0082

FERMOIRS FASTENERS

AGRAFES STAPLES

DÉS ET ANNEAUX D-RINGS  AND RINGS

Références
References

Packaging
Packaging

HL

A
Acier zingué
Zinc-plated steel

20 30 5
500

NAA 413 0082

B 20 50 5 NAA 410 0082

C

Inox
Stainless steel

20 20 3

1000

DBF 400 0000

D 25 25 3 DBF 401 0000

E 25 25 5 DBF 402 0000

F Anneau
Ring 31 56 5 500 DBF 404 0000

G Triangle soudé 
Welded triangle 50 - 6 500 DCF 300 0000

H Passant soudé
Welded loop 50 5 3 1000 DAF 500 0000

ACIER Zingué
Zinc-plated STEEL

G H

F

B

C
D

C

E

A

Largeur
Width

Epaiss.
Thick.

Longueur
Length

Les mesures sont en mm - Measurements in mm

DÉS SOUDÉS
WELDED D-RINGS

ANNEAUX SOUDÉS
WELDED RINGS INOX ■ Stainless steel

DÉS ET ANNEAUX
D-RINGS & RINGS

AGRAFES
STAPLES
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DÉS ET ANNEAUX
D-RINGS & RINGS

OUTILLAGE À MAIN
HAND TOOLING

MACHINES À MAIN
MANUAL MACHINES 

MACHINES PNEUMATIQUES
PNEUMATIC MACHINES

SEMI-AUTOMATIQUE
SEMI-AUTOMATIC

DOUBLE DISTRIBUTIONS
DOUBLE DISTRIBUTIONS

ACCESSOIRES DE CARROSSERIES
CARROSERIE ACCESSORIES

CONTRE-PLAQUES
BACKING PLATES

TOURNIQUETS
TURN BUTTONS

RIVETS TUBULAIRES
TUBULAR RIVETS

FERMOIRS
FASTENERS

OEILLETS
EYELETS

AGRAFES
STAPLES

SANGLES & SANGLONS
STRAPS & GIRTHS

CHARIOTS
RUNNERS

OUTILLAGE À MAIN HAND TOOLING
JEUX DE POSE À FRAPPER
HAND DRIVEN TOOLS

EMPORTE PIÈCES À FRAPPER, PLAQUE À DÉCOUPER
HOLE PUNCHES, CUTTING PLATE

11 CCC 271 0000 15 CCC 296 0000 18 AAA JDP 030

12 CCC 277 0000 16 CCC 297 0000 19 CCC 301 0000

13 CCC 276 0000 17 CCC 298 0000 22 CCC 295 0000

1 AAA JDP 033 3 AAA JDP 035 5 AAA JDP 037

2 AAA JDP 034 4 AAA JDP 036

GM BBB JDP 030 Ti-
tan BBB JDP 035 N° 

420 CCC 270 000

2 DDD 054 000 9 DDD 010 000 16 DDD 040 000

3 DDD 056 000 10 DDD 011 000 17 DDD 044 000

4 DDD 060 000 11 DDD 021 000 20 DDD 046 000

5 DDD 065 000 12 DDD 020 000 24 DDD 034 000

6 DDD 066 000 13 DDD 022 000 25 DDD 035 000

7 DDD 070 000 14 DDD 030 000

8 DDD 009 000 15 DDD 041 000

14 DDD 038 000 25 DDD 025 000 38 DDD 080 000

16 DDD 039 000 33 DDD 050 000 40 DDD 048 000

20 DDD 015 000 35 DDD 036 000

BBB EMP 020 Ti-
tan BBB EMP 005 N° 

420 CCC 280 000

PLAQUE À DÉCOUPER / CUTTING PLATE

OEILLETS DE BÂCHE / TARPAULIN  EYELETS

À OUVERTURE LATÉRALE  / SIDE OPENING

À ARCHE ROND / ROUND ARCH

À ARCHE OVALE / OVAL ARCH

OEILLETS À DENTS / GROMMETS WITH TEETH

OEILLETS OVALES / OVAL EYELETS

Références
References

Références
References

Références
References

n° n° n°
Numéro
Number

Numéro
Number

Numéro
Number

Largeur
Width

Longueur
Length

Epaisseur
ThicknessELl

225 225 DEDTAS00450

Référence
Reference

Références
References

Références
References

Références
References

Diamètre
Diameter

Diamètre
Diameter

Diamètre
Diameter

OUTILLAGE À MAIN
HAND TOOLING

O O O
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MACHINES À MAIN MANUAL MACHINES

MACHINE DE POSE MANUELLE
MANUAL SETTING MACHINE

MACHINE DE POSE MANUELLE PERCEUSE POSEUSE
MANUAL SETTING AND DRILLING MACHINE

FR1

MP22G

Perçage manuel : Ø 8mm à 16mm
Perçage et sertissage en 2 opérations
Pour les oeillets de bâche du n°12 au n°17
Pour les oeillets de GM et TITAN
Pour les oeillets à dents du n°1 au n°4

Petite presse idéale pour une utilisation ponctuelle 
et un sertissage régulier des oeillets.
Système à genouillère qui permet de démultiplier 
l’effort à la coupe et au sertissage.
Presse indispensable pour tout atelier de 
confection de bâches pouvant être utilisée en 
complément d’une machine automatique.

Perçage manuel : Ø 6,5mm à 40mm
Perçage et sertissage en 1 opération
Pour les oeillets de bâche du n°11 au n°22, et 
n°420
Pour les oeillets de GM et TITAN
Pour les oeillets à dents du n°1 au n°5

Perçage et sertissage de l’oeillet en une seule 
opération, sans perçage au préalable.
Très simple d’utilisation.
Presse polyvalente pour la pose de toute la 
gamme des oeillets du n°11 (Ø. 6.5 mm) au n°22 
(Ø 40 mm) ainsi que l’oeillet TIR ovale n°420.
Le découpoir est la seule pièce d’usure que nous 
pouvons affûter si nécessaire.
La machine est livrée avec système de réglage 
permettant le positionnement des oeillets pour 
un entraxe allant jusqu’à 270 mm.

Manual drilling : Ø 6,5mm à 40mm
Drilling and Crimping in 1 operation
For tarpaulin eyelets from No. 11 to No. 22, 
and No. 420
For GM and TITAN eyelets
For grommets with teeth from No. 1 to No. 5

Drilling and crimping of the eyelet in a single 
operation, with no drilling beforehand.
Very easy to use.
Polyvalent press for the installation of the full 
range of eyelets 11 (Ø. 6.5 mm) to No. 22 (Ø 40 
mm) and the TIR oval eyelet No. 420.
The cutter is the only wearing part that we can 
sharpen if necessary.
The machine comes with an adjustment system 
for positioning eyelets for a center distance up to 
270 mm.

160 310 420 110 25 FFF 400 0002

70 270 280 100 8 CCC 019 000

Références
References

Largeur
Width

Longueur
Length

Hauteur
Height

Poids (kg)
Weight

H PF(1)Ll Kg

■
■
■
■
■

■
■
■
■
■

■
■
■

■
■

■
■
■

■
■

NEW

Les mesures sont en mm - Measurements in mm
(1) PF : Profondeur du col de cygne - Gooseneck depth

Pour toute demande d’éléments de jeux de pose concernant nos machines, nous consulter
For any information about our machine’s tooling, please contact us

Manual drilling : Ø 8mm à 16mm
Drilling and Crimping in 2 operations
For tarpaulin eyelets from No. 12 to No. 17
For GM and TITAN eyelets
For grommets with teeth from No. 1 to No. 4

Small press ideal for occasional use and regular 
crimping eyelets.
Toggle system that allows to multiply the effort 
in the cutting and crimping.
This press is a must for any tarpaulin workshop 
and can be used in addition to an automatic 
machine.

MACHINES À MAIN
MANUAL MACHINES 
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DÉS ET ANNEAUX
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OUTILLAGE À MAIN
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MACHINES À MAIN
MANUAL MACHINES 

MACHINES PNEUMATIQUES
PNEUMATIC MACHINES

SEMI-AUTOMATIQUE
SEMI-AUTOMATIC

DOUBLE DISTRIBUTIONS
DOUBLE DISTRIBUTIONS

ACCESSOIRES DE CARROSSERIES
CARROSERIE ACCESSORIES

CONTRE-PLAQUES
BACKING PLATES

TOURNIQUETS
TURN BUTTONS
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EYELETS
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MACHINES PNEUMATIQUES
PNEUMATIC MACHINES

MACHINE PERCEUSE POSEUSE
SETTING AND DRILLING MACHINE

MACHINE PNEUMATIQUE PERCEUSE POSEUSE A PEDALE
SETTING AND DRILLING PNEUMATIC MACHINE WITH PEDAL

FR04

MP22 NG

Perçage :  Ø 8mm à 25mm
Pour les oeillets de bâche du n°12 au n°22
Pour les oeillets à dents du n°1 au n°5
Pour les oeillets GM et TITAN

Mise en place de l’oeillet et de la contre rivure manuellement.
Machine pneumatique mobile perceuse poseuse.
Pratique à déplacer dans un atelier, cette petite presse 
permet de sertir des oeillets en une seule opération sans 
effort supplémentaire de la part de l’opérateur.
Presse développant une puissance de 2000 kg.

Manual drilling : Ø 8mm à 25mm
For tarpaulin eyelets from No. 12 to No. 22
For grommets with teeth from No. 1 to No. 5
For GM and TITAN eyelets

Implementation of the eyelet and backing rivet manually.
Mobile pneumatic setting and drilling machine.
Practice to move in a workshop, this small press allows 
crimping eyelets in one operation without additional effort 
on the part of the operator.
Pressing power up to 2000 kg.

Perçage :  Ø 6,5mm à 40mm
Pour les oeillets de bâche du n°11 au n°22, n°420
Pour les oeillets à dents du n°1 au n°5
Pour les oeillets GM et TITAN

Machine pneumatique perceuse poseuse à pédale 
permettant de sertir toute la gamme de nos oeillets.
Très simple d’utilisation.
Presse polyvalente pour la pose de toute la gamme des 
oeillets du n°11 (Ø. 6.5 mm) au n°22 (Ø 40 mm) ainsi que 
l’oeillet TIR ovale n°420.
Le découpoir est la seule pièce d’usure que nous pouvons 
affûter si nécessaire.
La machine est livrée avec système de réglage permettant 
le positionnement des oeillets pour un entraxe allant 
jusqu’à 270 mm.

Manual drilling : Ø 8mm à 25mm
For tarpaulin eyelets from No. 11 au No. 22, No. 420
For grommets with teeth from No. 1 to No. 5
For GM and TITAN eyelets

Setting and drilling machine with pedal, allowing to crimp 
the  full range of our eyelets.
Very easy to use.
Polyvalent press for the installation of the full range of 
eyelets 11 (Ø. 6.5 mm) to No. 22 (Ø 40 mm) and the TIR 
oval eyelet No. 420.
The cutter is the only wearing part that we can sharpen if 
necessary.
The machine comes with an adjustment system for 
positioning eyelets for a center distance of up to 270 mm.

250 490 540 150 29 6 BAR CCC 017 000

200 690 500 110 47 6 BAR FFF 502 0000

RéférencesConso.
Consum.

C

■
■
■
■

■
■
■
■

■
■
■
■

■
■
■
■

Pour toute demande d’éléments de jeux de pose concernant nos machines, nous consulter
For any information about our machine’s tooling, please contact us

NEW

Les mesures sont en mm - Measurements in mm
(1) PF : Profondeur du col de cygne - Gooseneck depth

Largeur
Width

Longueur
Length

Hauteur
Height

Poids (kg)
Weight

H PF(1)Ll Kg

MACHINES PNEUMATIQUES
PNEUMATIC MACHINES
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MACHINES PNEUMATIQUES
PNEUMATIC MACHINES

DOUBLE DISTRIBUTIONS DOUBLE DISTRIBUTIONS

SEMI AUTOMATIQUE SEMI AUTOMATIC

À UNE DISTRIBUTION
SINGLE DISTRIBUTION

À DOUBLE DISTRIBUTION
DOUBLE DISTRIBUTION

ME20 - VERSION ÉLECTRIQUE / ELECTRIC VERSION

MP20 - VERSION PNEUMATIQUE / PNEUMATIC VERSION

MPDD N°10

Perçage :  Ø 6,5 mm à 10 mm
Pour les oeillets de bâche du n°11 au n°13

Machine avec un bol de distribution permettant la pose plus 
rapide des oeillets.
Pose de la contre rivure manuelle.
Gain de temps considérable par rapport à une machine à 
main du fait de la distribution de l’oeillet par un bol tournant.
Existe en version électrique et version pneumatique

Drilling  :  Ø 6,5 mm to 10 mm
For tarpaulin eyelets from No. 11 to No. 13

Machine with a bowl feeder for faster 
installation of eyelets.
Manual setting of the washers.
Considerable time saving compared to a manual machine due 
to the distribution  of the eyelets by a rotating bowl.
Available in both electric and pneumatic versions.

Perçage :  Ø 8,5 mm à 15,5 mm
Pour les oeillets de bâche du n°13 au n°17

Cadence théorique pouvant aller jusqu’à 38 
oeillets par minute.
Les oeillets et les contre rivures sont 
approvisionnés par 2 bols de distribution.
Perçage et sertissage en une opération.
Machine parfaitement adaptée pour accroître 
votre productivité.

Drilling :  Ø 8,5 mm à 15,5 mm
For tarpaulin eyelets from No. 13 to No. 17

Theoretical cadence of up to 38 eyelets per 
minute. Eyelets and washers are supplied by 
two distribution bowls.
Drilling and crimping in one operation.
Machine perfectly suited to increase your 
productivity.

910 52 1840 110 131 6 BAR GGG 020 000

450 500 1360 160 56 6 BAR EEE 200 000

450 500 1360 160 80
400W

380 V-3
EEE 250 000

Références

Références

Conso.
Consum.

Conso.
Consum.

C

C

■
■

■
■

■
■

■
■

Pour toute demande d’éléments de jeux de pose concernant nos machines, nous consulter
For any information about our machine’s tooling, please contact us

Les mesures sont en mm - Measurements in mm
(1) PF : Profondeur du col de cygne - Gooseneck depth

Les mesures sont en mm - Measurements in mm
(1) PF : Profondeur du col de cygne - Gooseneck depth

Largeur
Width

Largeur
Width

Longueur
Length

Longueur
Length

Hauteur
Height

Hauteur
Height

Poids (kg)
Weight

Poids (kg)
Weight

H

H

PF(1)

PF(1)

L

L

l

l

Kg

Kg

SEMI-AUTOMATIQUE
SEMI-AUTOMATIC

DOUBLE DISTRIBUTIONS
DOUBLE DISTRIBUTIONS
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MEDD N°10

MEDD N°20

Perçage :  Ø 8,5 mm à 15,5 mm
Pour les oeillets de bâche du n°13 au n°17
Pour les oeillets à dent n°1 au n°5

Cadence théorique pouvant aller jusqu’à 40 oeillets par minute.
Les oeillets et les contre rivures sont approvisionnés par des 
bols de distribution.
Approvisionnement des oeillets par un bol tournant, et des 
contre rivures à col par un bol vibrant. Perçage et sertissage 
en une opération. Une table de travail permet à l’opérateur 
de faire reposer la bâche. Possibilité d’adapter un socle avec 
4 roulettes pour déplacer la machine. Machine parfaitement 
adaptée pour accroître votre productivité.

Drilling : Ø 8,5 mm to 15,5 mm
For tarpaulin eyelets from No. 13 to No. 17
For grommets with teeth from No. 1 to No. 5

Theoretical cadence up to 40 eyelets per minute. Eyelets 
and washers are supplied by distribution bowls. 
Eyelets are supplied down by a rotating bowl and neck 
washers supplied down by a vibrating bowl. Drilling 
and crimping in one operation. A worktable allows the 
operator to lay down the tarpaulin. Possibility of adapting 
a base with 4 wheels to move the machine. Machine 
perfectly suited to increase your productivity.

Perçage :  Ø 6,5 mm à 10 mm
Pour les oeillets de bâche n°13 

Petite presse double distributions électrique permettant le 
sertissage de petits diamètres d’oeillets. Approvisionnement 
des oeillets et des contre rivures à col par un bol tournant. 
Cadence de distribution : 40 oeillets par minute.

Drilling :  Ø 6,5 mm to 10 mm
For tarpaulin eyelets No. 13 

Small double distribution electric press for crimping the 
small eyelet diameter. Eyelets and neck washers supplied 
by a rotating bowl. Distribution cadence : 40 eyelets per 
minute.

450 500 1360 85 80
400W

380 V-3
EEE 300 000

700 600 1580 100 175
500W

380 V-3
EEE 010 000
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MPDD N°30

FR1500

Perçage :  Ø 8,5 mm à 13,5 mm
Pour les oeillets de bâche du n°13 au n°16

Cadence théorique pouvant aller jusqu’à 38 oeillets par 
minutes. Les oeillets et contre rivures sont approvisionnés par 
deux bols de distribution. Perçage et sertissage en une seule 
opération. Machine parfaitement adaptée pour accroître 
votre productivité. Le découpoir est la seule pièce d’usure que 
nous pouvons affûter si nécessaire.

Drilling :  Ø 8,5 mm to 13,5 mm
For tarpaulin eyelets from No. 13 au No. 16

Theoretical cadence up to 38 eyelets per minute. Eyelets 
and washers are supplied by two distribution bowls. 
Drilling and crimping in one operation. Machine perfectly 
suited to increase your productivity. The cutter is the only 
wearing part that we can sharpen if necessary.

Perçage :  Ø 8,5 mm à 15,5 mm
Pour les oeillets de bâche du n°13 au n°17

• Usage : Grande série. Pose d’un type d’oeillet rond. Main 
libre pour manipuler la bâche.

• Spécifi cité : La machine est entièrement pneumatique.
• Important : Le client choisit l’oeillet avant la fabrication de la 

machine. (Voir dimension maximum des pièces au dessus).
• Mobile : La bonne stabilité due à l’empattement et à la 

structure rigide de l’ensemble permet un déplacement 
rapide et le travail en poste fi xe (blocage des roulettes).

• Sécurité : Un écran en forme de cage à barreaux verticaux, 
intégré à la commande entoure le poinçon.

Drilling : Ø 8,5 mm à 15,5 mm
For tarpaulin eyelets from No. 13 to No. 17

• Use : Mass production. Installation of one type of round 
eyelet. Hands free to handle the tarpaulin.

• Specifi city : The machine is completely pneumatic.
• Important : The client must choose the eyelet before the 

manufacture of the machine. (See maximum size of the 
parts above).

• Mobile : The good stability due to the wheelbase and to 
the rigid structure allows easy displacement and wheel 
brakes allow rigid stationary work (blocking wheels).

• Security : A cage-shaped screen with screen with vertical 
rods, integrated in the control surrounds the punch.

650 800 1600 115 95 6 BAR GGG 040 0000

620 620 1550 130 120 6 BAR CCC 048 0000
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RéférencesConso.
Consum.

C

Les mesures sont en mm - Measurements in mm
(1) PF : Profondeur du col de cygne - Gooseneck depth

Largeur
Width

Longueur
Length

Hauteur
Height

Poids (kg)
Weight

H PF(1)Ll Kg

Pour toute demande d’éléments de jeux de pose concernant nos machines, nous consulter
For any information about our machine’s tooling, please contact us

DOUBLE DISTRIBUTIONS
DOUBLE DISTRIBUTIONS


